
अंत समय
धमर्शास्त्र में, एक अध्याय मानव जाɟत के अंɟतम पɝरणामों, मृत्यु के बाद मनुष्यों कʏ ɟनयɟत को समɷपʌत है।
यह भाग्य लंबे समय तक रहस्य बना रहा, क्योंɟक आदम के पतन ने संपूणर् मानवता को आत्मा, पृथ्वी पर जीवन के उदे्दश्य,
आध्याɦत्मक जीवन और मानव जाɟत के भɟवष्य के संबंध में पूणर् अज्ञानता के अंधकार में डुबो ɞदया। पुरातत्व हमें बताता
है ɟक प्राचीन लोग अɧस्तत्व के एक अȺȲ रूप में ɟवȯास रखते थे, हालांɟक वह हमेशा भौɟतक स्वभाव का होता था। इस
प्रकार, फाराओɟनक काल में ɠमस्रवाɡसयों ने अपने मृतकों को भूख और प्यास से बचाने के ɡलए भोजन और पेय के साथ
दफनाया।
ɞदȭ प्रकटʍकरण ने हमें धीरे-धीरे यह ɡसखाया है ɟक मृत्यु के बाद, मनुष्य अपने शरीर से बाहर जीɟवत रहते हैं, प्रत्येक
अपनी ɟवɡशȲ ȭɜक्तगतता बनाए रखता है। उदाहरण के ɡलए: सैमुएल, अपनी मृत्यु के बाद, शाऊल को फटकारता है (1
सैमुएल 28:11-19); यहूदा मैक्कबीस ɠयमर्याह को ’लोगों के ɡलए प्राथर्ना करते हुए...’ देखता है (2 मैक्कबीस 15:11-16):
यहूɞदयों ने मारे गए सैɟनकों के ɡलए प्राथर्ना कʏ; इसɡलए वे परलोक में जीɟवत रहते हैं (2 मक्काबीस 12:40-46); एɡलया
और मूसा रूपांतɝरत यीशु के साथ ɞदखाई देते हैं (मȉी 17:3)।
बाइɟबल का प्रकाशन हमें यह भी ɡसखाता है ɟक तीन पɝरɜȸɟतयाँ,आत्मा कʏ तीन अवȸाएँ हैं ɣजनमें कोई ȭɜक्त परलोक
में खुद को पा सकता है: स्वगर्, शुɣद्धकरण ȸान या नरक। ये तीनों अवȸाएँ भौगोɡलक या अंतरतारकʏय ȸान नहीं हैं,
बɧल्क पृथ्वी पर जीवन में आत्मा कʏ सफलता या असफलता के पɝरणामस्वरूप उत्पȡ होने वाली खुशी या दुःख,आनंद या
उदासी कʏ भावनाएँ हैं। ये भावनाएँ पहले से ही पृथ्वी पर अनुभव कʏ जा सकती हैं। हम ɟकतनी बार लोगों को यह कहते हुए
सुनते हैं: ’मेरी ɯज़ʌदगी एक नरक है’ -और यहआत्महत्या तक ले जाता है! या, इसके ɟवपरीत: ’मुझे ऐसा लग रहा है जैसे मैं
स्वगर् में हूँ! मैं बहुत खुश हूँ!’ -और उनकʏ आँखों में संतुɠȲ और आनंद कʏ चमक होती है! ɟफर उस पहले से अनुभव ɟकए
गए नरक और पहले से महसूस कʏ गई स्वगƹय आनंद के बीच एक मध्यवतƹ अवȸा होती है: वह उस ȭɜक्त कʏ जो स्वयं
कʏ तलाश में है: यह अभी पूणर् ɟनराशा नहीं है, लेɟकन यह न तो खुशी है,और न ही कुछ साथर्क हाɡसल करने कʏ, ɟवशेष
रूप से संतुɠȲ पाने, खुद को खोजने कʏ खुशी है। यह उस ȭɜक्त कʏ अवȸा है जो कुछ खोजने कʏ आशा में संध्याकाल में
अपने रास्ते पर चलता रहता है।
कही गई बात का समथर्न करने के ɡलए ɟनम्नɡलɤखत बाइɟबल कʏ आयतें हैं:

1. स्वगर्
लज़ारुस और धनी ȭɜक्त कʏ दृȲांत कथा में (लूका 16:19-26), यीशु हमें इन दोनों मुख्य पात्रों को परलोक में जीɟवत
ɞदखाते हैं। पहला आनंद में स्नान कर रहा है जबɟक दूसरा नरक कʏ यातनाओं को झेल रहा है; एक अɟतक्रमेय खाई इन
दोनों पुरुषों को अलग करती है जो पृथ्वी पर पड़ोसी थे। यह दृȲांत स्वगर् और नरक को प्रस्तुत करता है। ये दोनों बस एक
मानɡसक ɜȸɟत हैं जो प्रत्येक ȭɜक्त पृथ्वी पर रहते हुए प्राप्त करता है। जो लोग अपने सांसाɝरक जीवन के दौरान खुद को
बदलने और अपने सोचने के तरीके को स्वगƹय आत्मा के अनुरूप ढालने में सफल हो जाते हैं, उन्हें स्वगƹय समाज में जल्दʍ
से घुलने-ɠमलने में कोई कɞठनाई नहीं होगी। दूसरी ओर, जो लोग ɞदȭ मानɡसकता को समझने का प्रयास ɟकए ɟबना ही,
ɣजद पर अड़े रहकर अपनी ही चीजों को देखने और समझने कʏ दृɠȲ से ɡचपके रहे हैं, वे स्वगƹय स्वदेश के अनुकूल नहीं हो
पाएगंे। यही नरक है।
मध्यवतƹ अवȸा पɟवɟत्रकरण (Puratory) है।
मरने से पहले हृदय में अचानक पɝरवतर्न और प्रेम के एक त्वɝरत तथा तीव्र कायर् के माध्यम से कोई स्वगर् में ȸान प्राप्त कर
सकता है। उस अǵे चोर से, ɣजसने मसीह में अपना ɟवȯास और भरोसा ȭक्त ɟकया, यीशु ने कहा: ’आज ही तू मेरे साथ
स्वगर् में रहेगा’ (लूका 23:43)।
स्वगर् ईȯर को देखना और अंततः उसे वैसे ही जानना है जैसे वह है: ’धन्य हैं हृदय से शुद्ध, क्योंɟक वे ईȯर को देखेंगे’ (मȉी
5:8).’शाȯत जीवन यह है ɟक वे आपको, एकमात्र सǴे परमेȯर को,और ɣजसे आपने भेजा है, यीशु मसीह को जान लें’
(यूहȡा 17:3). ’मैं शरीर से मुक्त होकर मसीह के साथ होने के ɡलए लालाɠयत हूँ,’ पौलुस ने कहा, जो शरीर में अपने जीवन
के बाद उसकʏ प्रतीक्षा कर रही शाȯत, पूणर् आनंद से अवगत था (ɟफɡलɥप्पयों 1:23).
’जो प्रभु का भय मानते हैं, उनके ɡलए सब कुछ शुभ होगा; उनके मरने के ɞदन उन्हें धन्य कहा जाएगा’ (ɡसरक 1:13)। ईȯर
द्वारा धन्य होना, उनके द्वारा स्वीकृत होना–यही शाȯत आनंद है। दूसरी ओर, नरक में ȭɜक्त को उसके बुरे कमǏ के कारण
ईȯर द्वारा शाɟपत ɟकया जाता है।
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स्वगƹय सुख अटूट है और इसे खोया नहीं जा सकता। यह शाȯत रूप से सुरɢक्षत है: ’अपने ɡलए स्वगर् में धन-संचय करो,
जहाँ न तो कʏट उसे नȲ करता है और न ही जंग;और जहाँ चोर न तो सेंध लगाकर चोरी करते हैं और न ही चुराते हैं’ (मȉी
6:20)।
स्वगर् में सामाɣजक जीवन सभी ɟनवाɡसयों के बीच साझा ɟकए गए पारȺɝरक प्रेम से पɝरपूणर् है। न तो घृणा, न ईष्यार्, न
ही जलन वहाँ कोई ȸान पाती है। पूणर् सामंजस्य और परम समझ सभी स्वगƹय ɟनवाɡसयों को एक होकर उनके शुभ ɟपता
परमेȯर के चारों ओर एकजुट करती है।

2. नरक
नरक उन सभी का समागम ȸल है जो ईȯर के साथ अपɝरवतर्नीय संघषर् में हैं। यह एक अवȸा, पराजय कʏ अनुभूɟत है,
क्योंɟक वे दैवी सवर्शɜक्तमानता से पराɣजत हो चुके हैं। ये आत्माएँ हैं जो ईȯर के प्रɟत अपने तीव्र प्रɟतरोध के कारण सदा
के ɡलए प्रकाश से वंɡचत हो गई हैं। ये लोग ईȯर कʏ योजना के बारे में कभी नहीं सोचते और बस अपनी मनमानी करते हैं।
ɞदȭ आज्ञाओं के प्रɟत बहरे, वे अपनी ही राह चलते हैं, ɞदȭ ɟवनɟतयों के प्रɟत उदासीन रहते हैं।
ऐसा ही उन लोगों का मामला है ɣजन्होंने यीशु को अस्वीकार कर ɞदया क्योंɟक वह उनके राजनीɟतक उदे्दश्यों में ɟफट नहीं
बैठते थे: ’जो (यीशु में) ɟवȯास नहीं करता वह पहले से ही दɜण्डत है’ (यूहȡा 3:18)। अतः यह दण्ड उन लोगों के ɡलए इसी
जीवन में प्रभावी हो जाता है जो परमेȯर कʏ इǵा का ɟवरोध करते हैं। यीशु ने हमें अपनी इǵा को सृɠȲकतार् कʏ इǵा के
अधीन करने के ɡलए आमंɟत्रत ɟकया, यह कहते हुए ɟक हम प्राथर्ना करें: ’तव इǵा पूरी हो’। कई लोग अपनी इǵा को
ईȯर कʏ इǵा से अɠधक प्राथɠमकता देते हैं।
लोगों के बीच संघषर् इतने गंभीर मनोवैज्ञाɟनक कȲ का कारण बनते हैं। एक नैɟतक आग संघषर् में पड़े प्रेɠमयों कʏ आत्माओं
को जलाती है, और उनके जीवन को एक ऐसी नकर् में बदल देती है जो अक्सर असहनीय होता है। और भी अɠधक, जब
यह संघषर् मनुष्य और जीवन के स्रोत, ईȯर के बीच हो, तो यह अदृश्य आग उस मनुष्य को जो ɞदȭ गɟतशीलता का ɟवरोध
करता है, कैसे भस्म और थका नहीं देगी!
कुछ लोग सोचते हैं ɟक ईȯर इतना दयालु है ɟक वह आत्माओं को अनंतकाल तक नरक में जलने नहीं देगा। यह ɟवषय इतना
गंभीर है ɟक इसे सतही रूप से समझना और इसके ɟनɟहताथǏ को वास्तव में न समझना एक बड़ी भूल होगी:

1. यह केवल ईȯर का मामला नहीं है, बɧल्क उन लोगों का भी है जो अनंत काल तक उसका ɟवरोध करते हैं। ये आत्माएँ
हमेशा के ɡलए ईȯर को कोसेंगी, क्योंɟक उन्होंने उनकʏ इǵाएँ पूरी नहीं कʒ: उन्हें अपनी पसंद का मसीहा नहीं ɞदया,
उन्हें धन, सुख, शɜक्त आɞद नहीं ɞदया।

2. यह सच है ɟक ईȯर अनंत रूप से दयालु है, लेɟकन वह अनंत रूप से न्यायɟप्रय भी है। उसका क्रोध उसके प्रेम का एक
और रूप है–उस प्रेम का ɣजसने ɟवȯासघात ɟकया है: ’प्रेम भयानक होता है जब उससे प्रेम नहीं ɟकया जाता,’ ईȯर के
एक संत ने कहा।

यह देखकर ɟक आत्माएँ अन्यायपूणर् कारणों से उसकʏ पेशकश को हमेशा के ɡलए अस्वीकार करती हैं, ईȯर अंततः उनकʏ
इǵाओं को पूरा करता है और बदले में उन्हें अपनी शांɟत-प्रदान उपɜȸɟत से हटा देता है। वह झगड़ालू लोगों, स्वाथƹ
ȭɜक्तयों, भȭता के भ्रम में डूबे अहंकारी लोगों और हर तरह के असंतुɡलत लोगों से ɠघरे रहना नहीं चाहता!
इस ɟवषय पर कुछ बाइɟबल कʏ आयतें यहाँ दʍ गई हैं:

दाɟनयेल 12:2: ’दुȲों को "लǸा और अनंत भय" के ɡलए उठाया जाएगा।’
जूɟडथ 16:17: ईȯर ɟवȯाɡसयों के शत्रुओं से प्रɟतशोध लेगा: ’वह न्याय के ɞदन उन्हें दंड देगा…और वे सदैव शोक
में रोएगँे।’ यह पीड़ा मुख्यतः मनोवैज्ञाɟनक है, पराɣजत लोगों द्वारा अनुभव कʏ गई पीड़ा के समान; यह हाथ पकड़े
जाने कʏ लǸा है, ’कुकʏ जार में हाथ डाले पकड़े जान’े जैसी। (देखें यशायाह 66:24 / बुɣद्ध 4:19)

यीशु ने भी नरक कʏ अनंत यातनाओं के बारे में बात कʏ; हमने इसका एक उदाहरण लाजर और धनी ȭɜक्त कʏ दृȲांत में
देखा है। यह ’आग कʏ गेहेना’ (मȉी 5:22-29 / 10:28) ह,ै जहाँ ’कʏड़ा नहीं मरता औरआग नहीं बुझती’ (मरकुस 9:46),
’शाȯत आग’ (मȉी 25:41), ’अनबुझने वाली आग’ (मȉी 3:12), ’भɞट्ठया’ँ (मȉी 13:42), ’शाȯत दंड’ (मȉी 25:46),
’अंधकार’ (मȉी 8:12), ’ɟवलाप’और ’दांत पीसना’ ईȯर और उसकʏ प्रजा के ɟवरुद्ध (मȉी 13:42-50 / 24:51 / लूका
13:28)।
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पौलुस आगे गवाही देते हैं ɟक जो परमेȯर को जानने से इनकार करते हैं और सुसमाचार का ɟवरोध करते हैं, वे ’प्रभु कʏ
उपɜȸɟत से और उसकʏ मɟहमा कʏ चमक से दूर, अनंत ɟवनाश कʏ सज़ा भोगेंगे’ (2 ɡथस्सलुनीɟकयों 1:9 / रोɠमयों 2:6-9
/ इब्राɟनयों 10:26-31). इन शाɟपत आत्माओं कʏ सज़ा सुसमाचार कʏ ɟवजय पर उनकʏ पीड़ा और पछतावे से उत्पȡ होती
ह,ै ɣजसके ɤखलाफ उन्होंने अपनी पूरी ताकत से लड़ाई लड़ी थी।
प्रकाɡशतवाक्य कʏ पुस्तक यह भी बताती है ɟक ’जो लोग सवार (यीशु) के ɟवरुद्ध जानवर के साथ शाɠमल हुए हैं, वे आग
और गंधक के झील में भाग लेंगे’ (प्रकाɡशतवाक्य 21:8), जहाँ ’वे ɞदन-रात अनंतकाल तक यातनाएँ भोगेंगे’ (प्रकाɡशतवाक्य
20:10).

क्योंɟक, जैसा ɟक पतरस कहते हैं, ’प्रभु जानते हैं ɟक धमƹ को परीक्षाओं से कैसे बचाना है और अधमƹ को न्याय के ɞदन
तक दंड में कैसे रखना है, ɟवशेष रूप से उन लोगों को जो अशुद्ध वासना से प्रेɝरत होकर, शरीर के पीछे चलते हैं और प्रभुत्व
(परमेȯर के) कʏ ɟनन्दा करते हैं’ (2 पतरस 2:9-16).

एकआदमी ने मुझसे कहा ɟक वह नरक में ɟवȯास नहीं करता। मुझे पता था ɟक फलाने ने दोस्ती का ɞदखावा करते हुए उस
पर बहुत अत्याचार ɟकया था (उसने उसकʏ पत्नी के साथ दुȭर्वहार ɟकया, उसका पैसा और यहाँ तक ɟक उसका ȭवसाय
भी चुरा ɡलया। वह मुɧश्कल से ही अपना फ्लैट और अपना फनƹचर बचा पाया)। तो मैंने उससे कहा: ’तो ɟफर अमुक ȭɜक्त
भी, तुम्हारे साथ ɟकए गए सभी बुरे कामों के बावजूद, अनंतकाɡलक सुख का अनुभव करेगा?!’ अपने को कोने में ɠघरा हुआ
महसूस करते हुए, वह यह दावा करने में ɟहचɟकचाया ɟक नरक मौजूद नहीं है... कम से कम उस ’फलान’े के ɡलए तो है
ही, जो ɟनɢȮत रूप से इसके हकदार हैं! उनसे पूɡछए जो इसमें ɟवȯास नहीं रखते: अगर नरक उनके दुश्मनों के ɡलए एक
उपयुक्त जगह नहीं है, तो जॉजर् बुश खुशी-खुशी सद्दाम हुसैन को वहाँ देखना चाहेंगे, और इसके ɟवपरीत; कई अन्य लोग
खुशी-खुशी ɟहटलर को वहाँ देखना चाहेंगे; इज़राइलवासी अपने सभी दुश्मनों को वहाँ भेजना चाहेंगे, सबसे पहले और सबसे
ज़्यादा ɟफɡलस्तीɟनयों को। ईȯर का भी अपना न्याय है। यह उन धमार्त्माओं को आनंद देता है ɣजन्हें अधमƹ सताते हैं।

3. पापरɟहती
मानवता के प्रथम माता-ɟपता के घातक पाप के बाद से, मानव जाɟत कʏ ɟनयɟत बदल गई है। उस पाप के ɡशकारों के रूप में,
बाद कʏ पीɞढ़यों को अपने घाव भरने पड़े। पृथ्वी, ɣजसे ईȯर के साथ शाȯत रूप से सुखद जीवन के ɡलए हमें तैयार करना
था, एक चौराहे में बदल गई है जहाँ से तीन रास्ते ɟनकलते हैं: एक मागर् सीधे स्वगर् कʏ ओर जाता है, एक सीधे नरक कʏ ओर
जाता है,और एक मध्यवतƹ मागर्, शुɣद्धकरण (Purgatory), जो शारीɝरक मृत्यु के बाद भी जारी रह सकता है लेɟकन जो
अंततः स्वगर् कʏ ओर ले जाता है।
मानव जाɟत कʏ सृɠȲ से पहले, स्वगर् मौजूद था, स्वयं ईȯर ही वह स्वगर् थे। दैत्यों के पतन ने नरक का ɟनमार्ण ɟकया। पɟवत्रता
(Purification) पतन के बाद मानव जाɟत के ɡलए एक ɟवɡशȲ अवȸा है। यह उन सद्भावनापूणर् लोगों कʏ अवȸा है जो
बेहतर होने कʏ, मूल पाप के बाद के प्रभावों से उपचार कʏ प्रɟक्रया से गुजर रहे हैं।
सभी लोगों के ɡलए पृथ्वी शुɣद्धकरण ȸल होनी चाɟहए, वह ȸान जहाँ समय मूल पतन के कारण खोए गए मनोवैज्ञाɟनक
और आध्याɦत्मक ज्ञान को प्राप्त करने में ȭतीत ɟकया जाना चाɟहए।
आरंभ से ही पृथ्वी पर जीवन का उदे्दश्य शाȯत जीवन के ɡलए एक सीखने का अनुभव होना है। पतन के बाद, यह सांसाɝरक
जीवन प्रɡशक्षणȸल होने के बजाय एकआध्याɦत्मक युद्धक्षेत्र बन गया है, ɣजसमें लोगों से ईȯर या शैतान के पक्ष या ɟवपक्ष
में खड़े होने कʏ अपेक्षा कʏ जाती है। जो लोग, चाहे जानबूझकर हो या अनजाने में, ईȯर को चुनते हैं, उन्हें पहले आदम के
घाव से उबरना होगा और ɟफर शाȯत जीवन के ɡलए अपना प्रɡशक्षणआरंभ करना होगा। उन्हें इस अनूठे अवसर को बबार्द
नहीं करना चाɟहए, क्योंɟक पुनजर्न्म नहीं होता, जैसा ɟक पौलुस के ग्रंथ में प्रकट होता है (इब्राɟनयों 9:27)। जहाँ तक उन
लोगों का सवाल है, जो जानबूझकर या अनजाने में शैतान को चुनते हैं, उनका नरकʏय भाग्य जन्म लेते ही तय हो जाता है।
जब तक समय मौजूद रहेगा,आत्मा कʏ यह तीसरी अवȸा: पɟवत्रशाला (Puratory) बनी रहेगी। यह समय के अंत के
साथ समाप्त हो जाती है। आत्मा कʏ यह अवȸा उन लोगों कʏ है ɣजन्हें ɟवɢभȡ स्तर कʏ गंभीरता के पाप करने के ɡलए प्रेɝरत
ɟकया गया है, लेɟकन जो हमेशा सुधारे जा सकते हैं। दूसरों को पहुँचाई गई हाɟन कʏ भरपाई पृथ्वी पर करना फायदेमंद है,
क्योंɟक मृत्यु के बाद कɞठनाइयाँ सौ गुना बढ़ जाती हैं। यह बात मसीह के शब्दों से ȺȲ होती है: ’जब तुम अपने ɟवरोधी के
साथ न्यायाधीश के पास जाओ, तो रास्ते में ही (पृथ्वी पर जीवन के मागर् में) उससे सुलह करने का प्रयास करो, कहीं ऐसा न
हो ɟक वह तुम्हें न्यायाधीश के पास खींच ले जाए... और काराधीक्षक तुम्हें जेल में डाल दे।’ मैं तुम्हें कहता हूँ, तुम वहाँ से तब
तक नहीं ɟनकलोगे जब तक तुम आɤखरी पैसा तक चुका नहीं देते’ (लूका 12:58-59)। इस तथ्य से ɟक इस ’कैदʍ’ के जेल
से ɝरहा होने कʏ संभावना है, यह पता चलता है ɟक उसकʏ सज़ा अनंत नहीं है। यही पापरɟहतीकरण (पगǂटरी) है।
यीशु ने हमें ɡसखाया ɟक हर पाप और ɟनन्दा क्षमा कʏ जाएगी... लेɟकन जो कोई पɟवत्र आत्मा के ɟवरुद्ध बोलता है, उसे न
तो इस संसार में और न ही आने वाले में क्षमा ɟकया जाएगा (मȉी 12:31-32)। इसɡलए कुछ पाप ऐसे हैं ɣजन्हें परलोक में
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क्षमा कर ɞदया जाता है, ɣजसके बाद ȭɜक्त को उपयुक्त पद पर स्वगƹय समुदाय में शाɠमल कर ɡलया जाता है। हालाँɟक,
यह उद्धार ’आग से होकर’ होता ह,ै जैसा ɟक पौलुस समझाते हैं (1 कुɝरɦȜयों 3:15)।
आने वाले जीवन में कुछ पापों के ɡलए क्षमा कʏ संभावना पुराने ɟनयम में प्रकट होती है: यहूɞदयों ने मृत सैɟनकों के ɡलए
क्षमा कʏ प्राथर्ना कʏ (2 मक्काबीस 12:40-46)।
संत जॉन पुɠȲ करते हैं ɟक एक ऐसा अक्षम्य पाप है ɣजसके ɡलए वे हमसे प्राथर्ना नहीं करने को कहते। हालांɟक, वे हमसे
एक ऐसे भाई के ɡलए प्राथर्ना करने को कहते हैं ɣजसे हम ऐसा पाप करते हुए देखते हैं जो मृत्यु कʏ ओर नहीं ले जाता,और
हम उसे जीवन देंगे (1 जॉन 5:16-17)।
यह अंɟतम पाठ ɞदखाता है ɟक जो लोग पɟवत्र आत्मा के ɟवरुद्ध पाप नहीं करते, उन्हें इसी जीवन में भी अनंत जीवन पुनः
प्राप्त हो सकता है, एक ऐसा पाप जो आध्याɦत्मक मृत्यु - अथार्त् नरक - कʏ ओर ले जाता है।
इस प्रकार पृथ्वी आध्याɦत्मक युद्धभूɠम के रूप में प्रकट होती है। सभी सद्भावनापूणर् लोगों को पृथ्वी पर अपना जीवन
पɟवɟत्रकरण (Purgatory) से गुज़रते हुए ȭतीत करना चाɟहए। धन्य हैं वे जो शारीɝरक मृत्यु को स्वगƹय जीवन कʏ केवल
एक मागर्दशर्क के रूप में बदलना जानते हैं। और भी अɠधक धन्य हैं वे जो, पृथ्वी पर रहते हुए, प्रथम पुनरुȋान में भाग लेने
के कारण स्वगर् का अनुभव करते हैं।
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